
BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES - CHAMBER BRUSH,
BRONZE, .44/.45 CALIBER, 12 PACK

The finest phosphor bronze bristles on a looped and wound shank; in sizes to
correctly fit the chambers of most popular handgun rounds on the market.
SPECS: 8-32 Male thread.

Attributes

Name: CHAMBER BRUSH, BRONZE, .44/.45 CALIBER, 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084450145
Mfr. No.:
Caliber: 44 Caliber (.429-.430),45 Caliber (.451-.454)
Cartridge: -
Make: Universal Handguns
Model: -
Qty: 12
Style: Handgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 99mm
UPC: 050806026346

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für BRONZE HANDGUN
CHAMBER BRUSHES

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES von BROWNELLS.
Diese Bürsten sind speziell für die Reinigung von Kammern in Handfeuerwaffen konzipiert und bieten eine effektive
Lösung für die Wartung Ihrer Waffen. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um die sichere Verwendung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagern Sie die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Verwenden Sie die Bürsten nur bei entladenen Waffen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Kammer gelangen, während Sie die Bürste verwenden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Reinigen, um Beschädigungen an der Kammer zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie die passende Bürste für die Kaliber 44 oder 45.

Anwendung

Schrauben Sie die Bürste in das Gehäuse des Reinigungswerkzeugs mit einem 832 Außengewinde.
Führen Sie die Bürste vorsichtig in die Kammer ein und drehen Sie sie, um Ablagerungen zu entfernen.
Ziehen Sie die Bürste langsam zurück, um sicherzustellen, dass alle Rückstände entfernt werden.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife.
Lassen Sie die Bürste vollständig trocknen, bevor Sie sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Vermeiden Sie die Entsorgung in den normalen Haushaltsmüll, wenn das Produkt beschädigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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Safety Instruction Guide for BRONZE HANDGUN
CHAMBER BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES. This product is designed to assist in the
maintenance of your handgun by cleaning the chambers effectively. It is essential to follow these safety instructions
to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brushes before use for any signs of damage or wear.
Use the product only for its intended purpose, which is to clean handgun chambers.
If you notice any unusual behavior or performance issues, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety goggles to protect your eyes from debris while cleaning.
Use gloves to protect your hands from cleaning solvents and chemicals.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Avoid using excessive force while cleaning to prevent damage to the chamber or brush.
Do not leave the brushes unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your handgun is unloaded and safe to handle.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning solvents and rags.

Attaching the Brush:

Locate the 832 male thread on the brush.
Attach the brush to a cleaning rod securely.

Cleaning the Chamber:

Insert the brush into the chamber of the handgun.
Rotate the brush gently while applying light pressure to remove debris.
Withdraw the brush from the chamber, cleaning any excess debris off the brush.

PostCleaning:

Inspect the chamber to ensure it is clean.
Clean the brush after each use with a suitable solvent and allow it to dry.
Store the brushes in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged brushes according to local regulations.
Do not throw brushes in regular household waste if they are contaminated with hazardous materials.
Consider recycling options for the brushes if applicable in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES, please contact the
manufacturer or refer to the product packaging for information.



By adhering to these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your BRONZE
HANDGUN CHAMBER BRUSHES. Thank you for prioritizing safety and following these instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de
Cámara de Mano de Bronce Brownells 44/45 Caliber

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cámara de Mano de Bronce Brownells 44/45 Caliber. Este producto está diseñado
para limpiar de manera efectiva las cámaras de pistolas, asegurando que tu arma funcione correctamente y de
manera segura. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad importantes y consejos para el uso adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el cepillo.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el cepillo únicamente para su propósito previsto: limpiar cámaras de pistolas de los calibres
especificados.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Si notas algún daño, deja de usar el cepillo y reemplázalo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el cepillo en cámaras que no sean compatibles con los calibres 44 o 45.
Evita aplicar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en la cámara.
Usa gafas de seguridad al limpiar para proteger tus ojos de posibles residuos.
No utilices el cepillo si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro después de su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar la limpieza.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cepillo de cámara y un limpiador adecuado.

Uso del Cepillo:

Inserta el cepillo en la cámara de la pistola.
Gira suavemente el mango mientras lo mueves hacia adentro y hacia afuera para limpiar.
Asegúrate de cubrir toda la superficie de la cámara.

Finalización:

Retira el cepillo y limpia cualquier residuo con un paño seco.
Revisa que no queden restos del limpiador en la cámara antes de volver a montar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos. Consulta con las autoridades
locales si no estás seguro de cómo desecharlo de manera segura.
No tires el cepillo en el reciclaje si contiene materiales que no son reciclables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta relacionada con la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra cuando te
comuniques.

Conclusión



Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que el Cepillo de Cámara de Mano de Bronce
Brownells 44/45 Caliber se use de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones
sobre productos y reportar cualquier problema a las autoridades correspondientes. Tu seguridad es lo más
importante.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Chambre en Bronze

Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses de Nettoyage de Chambre en Bronze de Brownells. Ce produit est conçu pour
faciliter le nettoyage des chambres de vos armes de poing de calibre 44 et 45. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse avant chaque utilisation. Remplacezla si elle présente des signes
d'usure.
Ne pas utiliser si vous remarquez des dommages visibles.
Suivez toutes les instructions de sécurité fournies avec votre arme de poing.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lors du nettoyage de votre arme.
Ne jamais diriger la brosse ou l'arme vers vous ou toute autre personne.
Ne pas forcer la brosse dans la chambre. Utilisez une pression douce et contrôlée.
Évitez d'utiliser la brosse sur une arme chargée. Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer
le nettoyage.
Ne pas utiliser de produits de nettoyage chimiques agressifs avec la brosse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse de nettoyage et un support approprié.

Installation :

Visser la brosse sur une tige de nettoyage compatible avec le filetage mâle 832.
Vérifiez que la brosse est bien fixée avant de l'utiliser.

Utilisation :

Insérez doucement la brosse dans la chambre de l'arme.
Faites des mouvements de vaetvient en appliquant une pression légère.
Retirez la brosse et nettoyez les résidus de la chambre avec un chiffon propre.

Après Utilisation :

Nettoyez la brosse avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou résidu.
Rangez la brosse dans un endroit sec et sûr, loin des enfants.

Instructions d'Élimination
Disposez de la brosse usée conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la brosse dans les ordures ménagères si elle est considérée comme un déchet dangereux.
Consultez votre municipalité pour des conseils sur l'élimination des déchets spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour faciliter votre demande.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des Brosses de
Nettoyage de Chambre en Bronze de Brownells. Pour plus d'informations sur la sécurité des produits, consultez la
plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.



1.  

2.  

3.  

4.  

Istruzioni di Sicurezza per l'Uso delle Spazzole per
Camera in Bronzo

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole per Camera in Bronzo di Brownells. Questo prodotto è progettato per garantire
una pulizia efficace e sicura delle camere delle pistole calibro 44 e 45. È fondamentale seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Conserva il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non forzare il prodotto in camere non compatibili; verifica sempre la compatibilità con il calibro della tua
pistola.
Non utilizzare il prodotto con sostanze chimiche o detergenti non raccomandati.
Non lasciare il prodotto incustodito durante l'uso.
In caso di contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare immediatamente con acqua e consultare un medico se
necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione il calibro corretto (44 o 45).
Rimuovi la canna dalla pistola e assicurati che sia scarica.

Installazione:

Avvita la spazzola sulla punta di un manico compatibile con filettatura maschio 832.
Assicurati che la spazzola sia ben fissata prima di procedere.

Uso:

Inserisci delicatamente la spazzola nella camera della pistola.
Ruota la spazzola con movimenti lenti e uniformi per rimuovere i residui.
Rimuovi la spazzola e pulisci la camera con un panno asciutto.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci la spazzola con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per il Ritiro
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti chimici e
dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale di Brownells o contatta il servizio
clienti. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso efficace e sicuro delle Spazzole per Camera in Bronzo di
Brownells. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Komór
Nabojowych BRONZE HANDGUN CHAMBER
BRUSHES BROWNELLS 44/45 CALIBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek do komór nabojowych BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES BROWNELLS
44/45 CALIBER. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o skutecznym czyszczeniu komór pistoletowych.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz przestrzeganie przepisów dotyczących
bezpieczeństwa produktów zgodnie z regulacjami EU GPSR.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj szczotek w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Unikaj kontaktu szczotek z wodą lub innymi cieczami.
Nie używaj szczotek w połączeniu z substancjami chemicznymi, które mogą powodować uszkodzenia.
Zwróć uwagę na ostrzeżenia dotyczące wieku; produkt nie jest przeznaczony dla dzieci.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice, podczas czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że szczotka jest odpowiedniego rozmiaru do komory nabojowej.
Wkręć szczotkę w gwint męski 832, aż będzie stabilnie osadzona.
Włóż szczotkę do komory nabojowej i delikatnie obracaj, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po użyciu dokładnie oczyść szczotkę i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
niebezpieczne dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
lub przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych zasad
pomoże w bezpiecznym użytkowaniu szczotek do komór nabojowych BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES
BROWNELLS 44/45 CALIBER.
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BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
erityisesti 44/45 kaliiperin käsiasemalle ja se on valmistettu korkealaatuisesta fosforipronssista. Käyttöohjeet on
laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli kammioiden puhdistamiseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojakäsineitä, jotta vältät mahdolliset ihoärsytykset.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Älä käytä liikaa voimaa harjan kanssa, jotta et vahingoita kammioita.
Pidä harja puhtaana ja hyvässä kunnossa käytön jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että harja on ehjä eikä siinä ole näkyviä vaurioita.

Asennus:

Kiinnitä harja kierteeseen, joka on 832 Uroskierre.
Varmista, että harja on tiukasti kiinni, mutta älä käytä liikaa voimaa.

Käyttö:

Syötä harja kammioon varovasti.
Kierrä harjaa hitaasti ja tasaisesti puhdistaaksesi kammion.
Poista harja varovasti ja tarkista, että kammio on puhdas.

Puhdistus:

Puhdista harja käytön jälkeen vedellä ja saippualla.
Anna harjan kuivua täysin ennen säilyttämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.



Kiitos, että valitsit BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för BRONZE HANDGUN
CHAMBER BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES från BROWNELLS. Denna produkt är designad för
att underlätta rengöring av kamrar på handeldvapen. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ nedanstående säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och kemikalier.
Använd handskar för att förhindra hudkontakt med rengöringsmedel.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du använder borsten.
Använd borsten endast för avsedda kalibrar: 44 Caliber (.429.430) och 45 Caliber (.451.454).
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska användas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.
Kontrollera att det vapen som ska rengöras är avstängt och ur funktion.

Användning av borsten

Välj rätt kaliberborste för ditt vapen.
Fäst borsten på en kompatibel rengöringsstav.
Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borsten.
För in borsten i kammern och rotera den försiktigt för att ta bort smuts och skräp.
Dra ut borsten långsamt och rengör den vid behov.

Avslutning

Rengör borsten efter användning och förvara den på en torr plats.
Kontrollera att inget skräp finns kvar i kammern innan du återmonterar vapnet.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten, inklusive skadade borstar, bör hanteras enligt lokala avfallsregler.
Använd inte borstar som har blivit skadade eller slitna. Kassera dem på ett säkert sätt.
Undvik att släppa ut kemikalier i miljön. Följ lokala riktlinjer för kemikaliehantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens detaljer till hands för snabbare hjälp.
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Návod pro bezpečné používání kartáčů do komory z
bronzu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáče do komory z bronzu BROWNELLS 44/45 CALIBER BRONZE CHAMBER
BRUSH 3/PACK. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní čištění komor většiny populárních nábojů
pro pistole. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, tj. k čištění komor zbraní.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
V případě poškození nebo neobvyklého chování výrobku jej přestaňte používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s náboji a zbraněmi dodržujte veškeré bezpečnostní standardy a předpisy.
Před čištěním zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při čištění zbraně vždy směřujte hlaveň od sebe a od ostatních osob.
Používejte ochranné brýle, abyste se chránili před možným uvolněním nečistot nebo zbytků.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a umístěná na stabilním povrchu.
Instalace kartáče:

Připojte kartáč k odpovídajícímu nástroji (např. k čištění).
Zajistěte, aby byl kartáč pevně připojen.

Použití:
Vložte kartáč do komory zbraně.
Pomalu a opatrně otáčejte kartáčem, abyste odstranili nečistoty.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte jej na suchém místě.

Údržba: Pravidelně kontrolujte kartáč na opotřebení a vyměňte jej, pokud je poškozený.

Pokyny pro likvidaci
Použité kartáče likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; pokud je to možné, recyklujte.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, aktualizacích, nebo pokud máte dotazy, prosím, kontaktujte prodejce, u
kterého jste výrobek zakoupili.

Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty a že dodržujete bezpečnostní pokyny. Věříme, že vám kartáče do komory
z bronzu poskytnou dlouhou a efektivní službu.


